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HYRJE

Lénda e Gjuhés shqipe dhe e Letérsisé éshté provim i detyruar i Maturés Shtetérore pér té gjithé
nxénésit gé mbarojné shkollén e mesme. Pér kété, ata do t’i nénshtrohen njé testi, né pérbérje té
té cilit do té jené njohurité dhe aftésité e fituara né kété 1éndg, gjaté viteve té shkollés sé mesme.
Ky test do té zhvillohet mbi bazén e PROGRAMIT ORIENTUES. Ky program i ndihmon
nxénésit dhe mésuesit pér tu pérgatitur pér provimin e maturés. Programi, gjithashtu, u vjen né
ndihmé inspektoréve té IKAP-it, pér té monitoruar planifikimin e mésuesit, me géllim
sistemimin dhe pérforcimin e njohurive té nxénésve.

Programi orientues éshté mbéshtetur:
- né programet e gjuhés shqipe dhe té letérsisé né kurrikulén bérthamé;
- né Udhézuesin pér zhvillimin e kurrikul€s sé€ re t€ gjimnazit;
- né standardet e fushés s€ gjuhés shqipe dhe letérsisé;
- né€ Udhézimin e MASH-it “Pér zhvillimin e provimeve t€ Maturés Shtetérore 2013

Udhézime té pérgjithshme

Programi i shkollés s€ mesme nuk paragitet me tema mésimore, por me objektiva té cilat e véné
theksin né rezultatet e té nxénit. Objektivat e programit té Iéndés sé gjuhés shqgipe dhe letérsisé
realizonen népérmjet teksteve (tekst tregimtar, tekst poetik, tekst dramatik, tekst
blndes/argumentues tekst pérshkrues, tekst shpjegues, tekst informativ, tekst eseistik, tekst
kulturologjik). Fakti gé nxénési pérballet dhe ushtrohet né tekste té ndryshme, e bén mé té Iehte
“transferimin” dhe pérdorimin e koncepteve, njohurive e aftésive edhe né tekste té tjera.

Késisoj, testi i Maturés Shtetérore:

- do té keté né pérbérje fragmente nga tekste té ndryshme (tekst tregimtar, tekst poetik, tekst
dramatik, tekst bindés/argumentues, tekst pérshkrues, tekst shpjegues, tekst informativ, tekst
eseistik, tekst kulturologjik), jo domosdoshmeérish té punuara né klasé;

- do té ndértohet né ményré té tillé ku té jené té pérfshira té tri nivelet e véshtirésisé. Peshat
specifike pér ¢do nivel do té jené:
- niveli bazé: 40%;
- niveli mesatar: 40%;
- niveli i larté: 20%.



Struktura e testit do té jeté:

Pjesa e paré: tekst letrar (45%)
Pjesa e dyté: tekst joletrar (55%)

Kjo do té thoté gé né pérgatitjen e maturantéve pér provimin e Maturés Shtetérore, do té punohet pér
pérvetésimin e aftésive dhe teknikave zbuluese, shpjeguese, zbatuese, analizuese, sintetizuese dhe
vlerésuese. Kéto aftési dhe teknika, nxénésit do t’i demonstrojné dhe do t’i zbatojné né tekste
tregimtare, poetike, dramatike, bindése/argumentuese, pérshkruese, shpjeguese, informative,
eseistike, kulturologjike, té punuara apo jo mé paré né klasé.

Pra, nxénésit duhet té aftésohen pér objektivat e programit orientues. Ata duhet té jené té afté té
demonstrojné arritjet e tyre né té gjitha llojet e teksteve.

Objektivat e programit orientues, sipas linjave jané:

TE LEXUARIT
Linja Objektivat
Njohurité mbi fjalén Nxénési té jeté i afté:
a) Té kuptuarit dhe pérdorimi i
drejté i kuptimit té fjalés. - té zbulojé kuptimin me té cilin del fjala, né

kontekstin qé pérdoret;

b) Interpretimi i kuptimeve té dyta, . ) . L i
si pasuri gjuhésore brenda - téinterpretojé kuptimet e figurshme té fjaléve, si
situatés tekstore. pasuri e shprehjes artistike né njé tekst letrar;

- té interpretojé kuptimet e dyta té fjaléve, si pasuri
gjuhésore e shqipes brenda situatés dhe hapésirés
tekstore;

c) Vlerésimi i kuptimeve té
figurshme té fjaléve.

- té dallojé kuptimet e figurshme si njési gjuhésore
nga pérdorimet e figurshme si njési té stilistikés
letrare;

- té vlerésojé kuptimet e figurshme té fjaléve, si pasuri
e shprehjes artistike né njé tekst.

Strategjité e té lexuarit Nxénési té jeté i afté:
a) Pérdorimi i strategjive té té

lexuarit pér té kuptuar nje tekst. | _ té zbatojé strategji té tilla té té lexuarit, si: strategjia

e hartés sé tekstit, e problemzgjidhjes, e

b) - Identifikimi i vegorive t¢ pérmbledhjes dhe e diagramit té Venit;

teksteve.

- té pérdoré informacionin e tekstit pér té zbuluar
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c) Evidentimi i vegantive té
llojeve té ndryshme té teksteve
dhe krahasimi mes tyre.

d) Zbulimi dhe vlerésimi i
pozicionit té autorit.

néntekstin dhe pér té nxjerré pérfundime;

té parafrazojé informacionin e marré nga tekste té
llojeve té ndryshme;

té béjé pérmbledhjen e njé teksti;

té zbulojé tipare té pérbashkéta dhe dalluese
ndérmjet teksteve té ndryshme né lidhje me:
personazhet, temén, problemzgjidhjen, lidhjen e
ndérmjetme dhe relacione té tjera;

té vlerésojé stilin e autorit né tekste té ndryshme.

Pasurimi i fjalorit

a) Zbulimi dhe pérdorimi i
dukurive gjuhésore, si:
polisemia, homonimia,
sinonimia, antonimia, shprehjet
frazeologjike.

b) Vlerésimi i figurshmérisé sé
pérdorur né tekste té ndryshme,
pérmes burimeve gjuhésore té
shprehésisé.

Nxénési té jeté i afté:

té pérdoré gjerésisht dhe me efikasitet dukurité
semantike, si: polisemia, homonimia, sinonimia,
antonimia;

té analizojé figurshmériné e pérdorur né tekste té
ndryshme pérmes burimeve gjuhésore té shprehésisé
(fonetike, morfologjike, leksikologjike, sintaksore),
pér té pasuruar fjalorin;

té pasurojé fjalorin pérmes krijimit té fjaléve e té
kuptimeve té reja dhe futjes né pérdorim té fjaléve
dialektore me vlera shénuese e shprehése;

té pasurojé¢ fjalorin me fjalé té huaja té
domosdoshme, duke ménjanuar fjalét e huaja té
panevojshme.

Aftésité e té kuptuarit té tekstit
dhe reflektimi ndaj tij
Pérdorimi i njohurive dhe aftésive
pér té kuptuar tekstin:

a) Evidentimi i rolit té fjaléve né
krijimin e tonit dhe atmosferés sé
Vepres.

b) Interpretimi i njé vepre né
drejtim té arritjes artistike,
gjuhésore, filozofike, shogérore e
psikologjike.

Nxénési té jeté i afté:

té analizojé tekstin (letrar dhe joletrar), si formé e
larmishme e ligjérimit;

té tregojé se si teksti pasqyron artistikisht
marrédhénie historiko-shogérore té njé periudhe
kohore té caktuar;

té identifikojé karakteristika té kompozicionit né
tekste té ndryshme;

té identifikojé karakteristika pérmbajtésore té
teksteve (tema, tematika, motivi, karakteret);

té dallojé faktin nga opinioni, duke pérdorur
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informacione nga teksti, argumente logjike dhe
kéndvéshtrim vetjak;

té dallojé lidhjen logjike té argumenteve né tekste té
ndryshme;

té¢ zbulojé qéndrimin e autorit ndaj “léndés” qé
trajton dhe ndaj lexuesit té cilit i drejtohet;

té zbulojé se si pérdorimi i fjaléve té autorit krijon
tonin dhe atmosferén e pérgjithshme té veprés;

té interpretojé njé vepér né drejtim té arritjes
artistike, gjuhésore, filozofike, shogérore e
psikologjike;

té zbulojé tipare té pérbashkéta dhe dalluese midis
njé teksti té tradités letrare dhe njé shkrimi

bashkékohor, duke i wvendosur né marrédhénie
krahasuese.

TE SHKRUARIT

Linja Objektivat

Shkrimi si proces

a) Pérfshirja né hapat e
domosdoshém té procesit té té
shkruarit.

b) Njohja dhe pérdorimi i
elementeve té sistemit té
vlerésimit.

Nxénési té jeté i afté:

té pérfshihet né té gjitha hapat e procesit té té
shkruarit: parashkrimi, draftimi, rishikimi (redaktimi
e korrektimi);

té pérdoré elementet e sistemit té vlerésimit (ideja
kryesore, nénideté, organizimi, drejtshkrimi, fjalori,
saktésia gramatikore, referencat) pér shkrimin e tij.

Shkrimi si produkt

a) Realizimi i njé shkrimi pér
tema, géllime dhe audienca té
caktuara.

b) Pérdorimi i elementeve té
domosdoshme pér té pérfunduar
njé shkrim.

Nxénési té jeté i afté:

té shkruajé tekste me disa paragrafé duke zhvilluar
njé ide kryesore;

té pérdoré gjuhé té sakté, detaje specifike,
pérshkrime, shembuj, pérkufizim, analogji;

té shkruajé pjesén né ményré té tillé gé té bindé
lexues té ndryshém:;




- té zgjedhé fjalét dhe format gjuhésore pér té
shprehur ngjyrime emocionale personale etj.;

- té pérdoré stil vetjak dhe autorial pér té térhequr
vémendjen e audiencés;

- té pérdoré drejt kuptimet e para dhe té dyta té
fjaléve;

- té pérdoré struktura, té tilla si: kronologjia,
sekuenca, titujt, néntitujt etj.

Format e shkrimit, audienca dhe
géllimet

a) Demonstrimi i aftésive pér té
shkruar né forma té ndryshme,
pér njé shuméllojshméri
audiencash dhe géllimesh, si dhe
duke zbatuar kriteret e
domosdoshme pér ¢do formé.

Nxénési té jeté i afté:
- té shkruajé lloje té ndryshme tekstesh, té cilat:
e zhvillojné njé ide,

e kané njé organizim strukturor té pérshtatshém
me qgéllimin, audiencén dhe kontekstin,

e pérfshijné informacione té réndésishme, duke
pérjashtuar  informacionet mé pak té
réndésishme,

e mbéshtesin  gjykimet me t& dhéna &
pérshtatshme e thelbésore, si dhe me detaje té
pérzgjedhura;

- té vlerésojé si ndikojné mbi audiencén elemente, té
tilla si: stili, mjetet letrare, pérzgjedhja e fjaléve,
toni, pérmbajtja e kéndvéshtrimi.

Drejtshkrimi dhe pikésimi

a) Zbatimi i rregullave té
drejtshkrimit dhe té pikésimit.

b) Zbatimi i njohurive té gjuhés
standarde shqipe.

Nxénési té jeté i afté:
- té pérdoré rregullat drejtshkrimore té gjuhés

standarde né té gjitha shkrimet;

- té pérdoré njohuri té gjuhés standarde pér té
redaktuar shkrimin vetjak;

- té pérdoré rregullat e pikésimit té gjuhés standarde
né té gjitha shkrimet e tij.




Lista e veprave nga do té pérzgjidhet fragmenti i tekstit letrar né testimin kombétar:

Poezi

Homeri “Iliada”, Populli “Ké&ngé té epikés legjendare shqiptare”, N. Frashéri “Lulet e verés”, De
Rada “Kéngét e Milosaos”, Bajron “Cajld Harold”, Fishta “Mrizi i zanave”, Poradeci “Lirika”,
Migjeni “Vargjet e lira”, I. Kadare “Ca pika shiu rané mbi qelq”.

Prozé

Servantes “Don Kishoti”, Barleti “Historia e Skénderbeut”, Hygo “Katedralja e Parisit”, Pashko
Vasa “Bardha e Temalit”, Balzak “Evgjeni Grande”, “Xha Gorio”, P. Marko “Qyteti i fundit”,
Kadare “Ké&shtjella”, Kamy “I huaji”, Markes “100 vjet vetmi”, E. Koligi “Vepra”, Kasem
Trebeshina “Odin Mondvalsen”.

Dramé

Eskili “Prometeu”, Shekspir “Romeo dhe Zhuljeta”, “Mbreti Lir”, “Makbeth”,“Hamleti”, Molier
“Mizantropi”, Ibsen “Shtépi kukulle”, ”Armiku i popullit”, Cajupi “14 vje¢ dhéndér”, Miler
“Pamje nga ura”, Noli “Izraelité dhe filistiné , A. Pashku “Drama”.



